
' уегсрр 
ДОГОВІР 

про закупівлю товарів 
м.Харків « - 3 ^ » 2024 року 

КОМУНАЛЬНЕ НЕКОМЕРЦІЙНЕ ПІДПРИЄМСТВО ХАРКІВСЬКОЇ ОБЛАСНОЇ РАДИ 
«ОБЛАСНА ДИТЯЧА ІНФЕКЦІЙНА КЛІНІЧНА ЛІКАРНЯ» (скорочено -КНП ХОР 
«ОДІКЛ»), в особігенерального директора Кухаря Дмитра Івановича, що діє на підставі Статуту, 
назване в подальшому "Замовник", з однієї сторони, і 
Товариство з обмеженою відповідальністю «ЛАБЛАЙФ», в особі директора Григоренка Олега 
Олександровича, що діє на підставі Статуту, іменоване в подальшому "Постачальник", з іншої 
сторони, разом - Сторони, уклали цей Договір (далі - Договір), відповідно до Закону України «Про 
публічні закупівлі» (зі змінами) (далі - Закон) з урахуванням Постанови Кабінету Міністрів України 
від 12 жовтня 2022 р. № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель 
товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України "Про публічні закупівлі", на 
період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення 
або скасування» (зі змінами) (далі - Особливості), вимог Цивільного кодексу України, 
Господарського кодексу України та інших нормативно-правових актів, про таке: 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 
1.1. Постачальник зобов'язується в порядку, на умовах і в терміни, передбачені цим Договором, 
постачати і передавати у власність Замовникові товар за ціною та кількістю вказаною в 
Специфікації (Додаток № 1) (надалі - Товар), а Замовник - прийняти і оплатити такий товар. 
1.2. Кількість Товару, одиниця виміру, назва та ціна зазначається в Специфікації ( Додаток Хе 1), 
що є невід'ємною частиною цього Договору. 
1.3. Товар , що є предметом даного Договору - Реагенти для гематологічного аналізатора 
НишаСоипІ 8 0 ДК 0 2 1 : 2 0 1 5 ЄДИНИЙ закупівельний словник: 3 3 6 9 0 0 0 0 - 3 Лікарські засоби різні 
( 3 3 6 9 6 5 0 0 - 0 Лабораторні реактиви). 
1.4. Постачальник гарантує, що Товар, який є предметом цього договору, належить йому на праві 
власності, не перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави да іншим 
засобом забезпечення виконання зобов'язань перед будь-якими фізичними або юридичними 
особами, державними органами і державою, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження 
чи обмеження, передбаченого чинним в Україні законодавством. 
1.5. Обсяги закупівлі можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків 
Замовника, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків, шляхом укладення додаткової 
угоди до цього Договору. 

2. ЯКІСТЬ ТОВАРІВ 
2.1. Постачальник повинен поставити Замовнику товар, якість та комплектність якого повинна 
відповідати нормативно-технічній документації (стандартам, ТУ тощо), якими встановлені вимоги, 
щодо якості такого Товару, та мати реєстраційне посвідчення та/або сертифікат аналізу та/або 
сертифікат якості, висновок державної санітарно-епідеміологічної експертизи (за наявності), 
сертифікат відповідності та/або декларація про відповідність, встановлені технічними регламентами 
відповідно до чинного законодавства. 
2.2. Кожна партія товару має супроводжуватись документами, що підтверджують їх якість згідно 
чинного законодавства України (сертифікат якості/посвідчення якості тощо). 
2.3. Для медичних виробів обов'язкова наявність на упаковці маркування, яке вказує завод-
виробник, найменування виробу, номер серії, термін придатності та інші характеристики, що 
зазначаються у відповідності до норм чинного законодавства. 
2.4. Товар, що постачається, на момент поставки, повинен бути з терміном придатності не менш 80 
% від встановленого виробником загального терміну зберігання для даного товару, в інших 
випадках за узгодженням з Замовником. 

3. ЦІНА ДОГОВОРУ 
3.1. Ціна цього Договору становить: 150 634,60 грн. (сто п'ятдесят тисяч шістсот тридцять 
чотири грн. 60 кой.), в тому числі ПДВ (7%) 9 854,60 грн. (дев'ять тисяч вісімсот п'ятдесят 
чотири грн. 60 кой.). 
3.2. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін. 



3.3. Ціна на товар встановлюється у національній валюті України. 
3.4. Ціна за одиницю товару вказується з урахуванням податків і зборів, обов'яз:-:: =их платежів, що 
сплачені або мають бути сплачені, витрат на транспортування, страхування, завантаження, 
розвантаження, сплату митних тарифів, усіх інших витрат, та відповідно до цін. діючих на ринку на 
даний товар, з урахуванням норм діючого законодавства. Постачальник самостійно несе 
відповідальність за формування ціни пропозиції. 

4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ 
4.1. Розрахунки за наданий товар здійснюється на підставі видаткової накладної прот = 
банківських днів з дня поставки товару. 
4.2. У разі затримки грошових коштів з джерела фінансування закупівлі, розрахунок за наза-
товари здійснюється протягом 14 банківських днів з дати отримання Замовником таких кошт.а на 
свій реєстраційний рахунок. 
4.3.Оплата за товар здійснюється Замовником в залежності від реального фінансування видатків. 

5. ПОСТАВКА ТОВАРУ 
5.1. Строк поставки товарів: з моменту укладання договору до 31 липня 2024 року. Постачальник 
здійснює поставку якісного товару Замовнику в асортименті, кількості та за цінами, визначеними 
цим Договором. 
5.2. Місце поставки товару: 61096, Україна, Харківська область, м. Харків, пр. Героїв 
Сталінграда,160. 
5.3. Постачальник одночасно з товаром повинен передати Замовнику документи, що підтверджують 
якість товару та підлягають переданню разом із товаром відповідно до Договору та актів цивільного 
законодавства. 
5.4. Датою поставки товару є дата підписання уповноваженою особою Замовника видаткової 
накладної. 
5.5. Зобов'язання Постачальника щодо поставки товару вважаються виконаними у повному обсязі з 
моменту передачі товару у власність Замовника за умовами цього Договору. 
5.6. Постачальник за свій рахунок, проводить доставку товару на адресу Замовника транспортом, 
що забезпечує якість, комплектність товару з урахуванням фізико-хімічних властивостей товару та 
температурного режиму транспортування. 
5.7. Прийомка товару по якості та комплектності проводиться Замовником за умови обов'язкової 
присутності уповноваженого представника Постачальника на підставі товарно-супровідних 
документів. 
5.8. У разі виявлення недостачі, некомплектності або порушення якості товару при його прийомі, 
представник Замовника, що здійснює приймання товару, і представник Постачальника складають 
відповідний акт впродовж 3 робочих днів і приймають заходи по усуненню виявлених недоліків. 
5.9. Постачальник своїми силами і за свій рахунок поставляє товар, якого бракує, усуває інші 
виявлені і зафіксовані при прийманні недоліки протягом 10 календарних днів. При неможливості 
заміни товару що бракує Сторонами складається двосторонній акт. 
Акт складається у присутності представника Постачальника, що підписується уповноваженими 
особами Постачальника та Замовника. Уповноваженими особами за цим договором вважаються 
особи Постачальника і Замовника, що безпосередньо приймають участь у процедурі приймання-
здачі товару. Якщо представник Постачальника відмовився (не з'явився) в узгоджений строк, 
Замовник має право поновити та провести приймання з залученням експерту Управління експертиз 
та сертифікації товарів Торгово-промислової палати України (регіональної палати). 
5.10. Пакування, у якому відвантажується товар, та умови транспортування товару повинні 
відповідати характеру товару. Постачальник забезпечує цілісність товару, збереження його якості 
під час перевезення від місця відвантаження до місця поставки товару. 
5.11. Товар повинен передаватися Замовнику в упаковці підприємства виробника, яка не повинна 
бути деформованою або пошкодженою. 
Товар має бути поставлений у тарі, яка повинна відповідати вимогам ГОСТів, ТУ з відповідним 
маркуванням та (або) упакований належним чином в упаковку, а за її відсутності - способом, який 
забезпечує збереження товару цього роду за звичайних умов зберігання і транспортування та 
відповідає встановленим стандартам. 
5.12. Товар, отриманий розпакованим або у неналежній упаковці, має бути замінений 
Постачальником за власний рахунок впродовж 3 робочих днів з дати постачання. 



5.13. Відповідність товару вимогам законодавства підтверджується способом та в порядку, 
встановленими законом та іншими нормативно-правовими актами. 
5.14. Перевірка додержання Постачальником умов договору щодо кількості, асортименту, якості, 
тари та (або) упаковки товару та інших умов здійснюється у випадках та в порядку, встановлених 
актами цивільного законодавства. 
5.15. Після прийняття товару Замовником, відповідальність за прийнятий товар, його зберігання, 
пошкодження несе Замовник. 

6. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН 
6.1. Замовник зобов'язаний: 
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений якісний, укомплектований товар; 
6.1.2. Приймати поставлений товар відповідно до розділу 5 Договору; 
6.1.3. Повідомити Постачальника про порушення умов Договору щодо кількості, асортименту, 
якості, тари та (або) упаковки товару у п'ятиденний строк з дня встановлення порушення умов 
Договору; 
6.1.4. Інші обов'язки відповідно до положень Цивільного кодексу України, Господарського кодексу 
України та інших нормативно-правових актів. 
6.2. Замовник має право: 
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Постачальником, 
повідомивши про це Постачальника в 5-ти добовий термін. 
6.2.2. Контролювати поставку товару у строки, встановлені п. 5.1. Договору; 
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі товарів та загальну вартість цього Договору залежно від 
реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього 
Договору. 
6.2.4. Повернути документи на оплату Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного 
оформлення документів (відсутності печатки, підписів, наявність арифметичних помилок, 
недостовірної інформації тощо) для усунення зазначених порушень. 
6.2.5. Якщо Постачальник передав Замовнику товар без тари та (або) упаковки чи в неналежних 
тарі та (або) упаковці, Замовник має право вимагати від Постачальника передання товару у 
належних тарі та (або) упаковці або заміни неналежних тари та (або) упаковки, якщо, інше не 
випливає із суті зобов'язання чи характеру товару, або пред'явити до нього інші вимоги, що 
випливають із передання товару неналежної якості. 
6.2.6. Відмовитися від прийняття товару у разі, якщо під час поставки Постачальник не надає 
супроводжуючих документів, передбачених п.2.2. Договору, і якщо виявить порушення 
Постачальником умов Договору щодо кількості, асортименту, якості, тари та (або) упаковки 
товару. 
6.2.7. Вносити зміни до цього Договору у випадках, передбачених законодавством та цим 
Договором, за погодженням з Постачальником. 
6.2.8. Інші права відповідно до положень Цивільного кодексу України, Господарського кодексу 
України та інших нормативно-правових актів. 
6.3. Постачальник зобов'язаний: 
6.3.1. Забезпечити поставку товару у строки, встановлені цим Договором; 
6.3.2. Забезпечити поставку товару, якість якого відповідає умовам, встановленим розділом 2 
цього Договору; 
6.3.3. Інші обов'язки відповідно до положень Цивільного кодексу України, Господарського кодексу 
України та інших нормативно-правових актів. 
6.3.4. У разі неможливості виконати взяті на себе обов'язки по строкам, якості та кількості товару, 
який постачається, Постачальник зобов'язаний повідомити Замовника у строк не пізніше ніж 48 
годин. 
6.4. Постачальник мас право: 
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений товар, за умови поставки 
якісного, непошкодженого товару в повному обсязі; 
6.4.2. На дострокову поставку товару за письмовим погодженням Замовника; 
6.4.3. У разі невиконання зобов'язань Замовником достроково розірвати цей Договір, 
повідомивши про це Замовника у строк, не пізніше ніж 5 діб, до фактичної дати розірвання 
договору; 
6.4.4. Інші права відповідно до положень Цивільного кодексу України, Господарського кодексу 
України та інших нормативно-правових актів. 

З 



7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН 
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони 
несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством та цим Договором. 7.2. У разі 
невиконання або несвоєчасного виконання зобов'язань при поставці Товару Постачальник сплачує 
Замовнику неустойкую у розмірі 0,1 % вартості непоставленого/несвоєчасно поставленого Товару 
за кожний день прострочення, а за прострочення понад тридцять днів додатково стягується штраф у 
розмірі 7 % від вартості несвоєчасно поставленого товару. 
7.3. Уразі затримки платежу за Товар, Замовник сплачує Постачальнику неустойку у розмірі 0,1 
відсотка вартості Товару, але не більше подвійної облікової ставки НБУ, за кожен день 
прострочення від неоплаченої суми, що діє на момент прострочення. 
7.4. Сплата штрафних санкцій не звільняє сторону від виконання прийнятих на себе зобов'язань по 
договору. 
7.5. Замовник звільняється від відповідальності у разі зупинення операцій з його бюджетними 
коштами органами Державного казначейства. 
7.6. Замовник звільняється від відповідальності за порушення грошових зобов'язань у зв'язку з 
несвоєчасним відкриттям бюджетних асигнувань не з його вини чи не з вини головного 
розпорядника коштів, а також несвоєчасним проведенням органами Державної казначейської 
служби України відповідних платежів. 

8. ОПЕРАТИВНО-ГОСПОДАРСЬКІ САНКЦІЇ 
8.1. Сторони прийшли до взаємної згоди щодо можливості застосування оперативно-господарської 
санкції, зокрема відмови від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка 
порушує зобов'язання (пункт 4 частини першої статті 236 Господарського кодексу України). 
8.2. Відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує 
зобов'язання, може застосовуватися Замовником до Постачальника за невиконання 
Постачальником своїх зобов'язань перед Замовником в частині, що стосується: 
• якості поставленого товару; 
• розірвання аналогічного за своєю природою договору про закупівлю із Замовником у разі 
прострочення строку поставки товару; 
• розірвання аналогічного за своєю природою договору про закупівлю із Замовником у разі 
прострочення строку усунення дефектів. 
8.3. У разі порушення Постачальником умов щодо порядку та строків постачання товару, якості 
поставленого товару Замовник має право в будь-який час, як протягом строку дії цього договору 
про закупівлю, так і протягом одного року після спливу строку дії цього договору про закупівлю, 
застосувати до Постачальника оперативно-господарську санкцію у формі відмови від встановлення 
на майбутнє господарських зав'язків (далі - Санкція). 
8.4. Строк дії Санкції визначає Замовник, але він не буде перевищувати трьох років з моменту 
початку її застосування. Замовник повідомляє Постачальника про застосування до нього Санкції та 
строк її дії шляхом направлення повідомлення у спосіб (письмова заявка направляється Замовником 
на електронну адресу Постачальника: 2ака2.1аЬ1іґе@§таі1.сот, з подальшим направленням цінним 
листом з описом вкладення та повідомленням на поштову адресу Постачальника: 03150, м. Київ, 
вул. Ямська, 72), передбачений цим договором про закупівлю. Усі документи (листи, повідомлення, 
інша кореспонденція та ін.), що будуть відправлені Замовником на адресу Постачальника, вказану в 
цьому договорі про закупівлю, вважаються такими, що були відправлені належним чином 
належному отримувачу до тих пір, поки Постачальник письмово не повідомить Замовника про 
зміну свого місцезнаходження (із доказами про отримання Замовником такого повідомлення). Уся 
кореспонденція, що направляється Замовником, вважається отриманою Постачальником не пізніше 
14-ти днів з моменту її відправки Замовником на адресу Постачальника, зазначену в цьому договорі 
про закупівлю. 

9. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ (ФОРС-МАЖОР) 
9.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання 
зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під 
час укладання Договору та виникли поза волею Сторін. Під непереборною силою в цьому 
Договорі розуміються будь-які надзвичайні або невідворотні події зовнішнього щодо Сторін 
характеру або їх наслідки, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі й 
бажанню Сторін, і які не можна, за умови застосування звичайних для цього заходів, передбачити й 
не можна при всій обережності й передбачливості запобігти (уникнути), у тому числі, але не 



винятково стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в 
результаті блискавки й т. п.), нещастя біологічного, техногенного й антропогенного походження 
(вибухи, пожежі, вихід з ладу машин і устаткування, масові епідемії та ін.), карантин, встановлений 
Кабінетом Міністрів України, обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські 
заворушення, прояви тероризму, масові страйки й локаути, бойкоти та ін.). 
9.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії обставин 
непереборної сили, повинна протягом 14-ти календарних днів з моменту їх виникнення повідомити 
про це іншу Сторону у письмовій формі шляхом направлення офіційного листа на офіційну 
електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в договорі). Неповідомлення або несвоєчасне 
повідомлення про настання чи припинення обставин непереборної сили позбавляє Сторону права 
посилатися на них як на обставини, що звільняють від відповідальності за невиконання або 
неналежне виконання зобов'язань за цим Договором. 
9.3. Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), 
зобов'язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким 
засвідчене настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили). 
Документи, зазначені у цьому пункті, Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини 
(обставини непереборної сили), повинна надати іншій Стороні у розумний строк, але не пізніше ніж 
14 днів з моменту припинення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) та їх 
наслідків. 
9.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили триває більше 6-ти місяців, кожна із Сторін в 
установленому порядку має право розірвати цей Договір. 
9.5. Якщо обставини непереборної сили та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають повному або 
частковому виконанню зобов'язань за цим Договором, час виконання зобов'язань продовжується на 
час дії таких обставин або усунення їх наслідків, але не більш ніж до кінця поточного, бюджетного 
року. 
9.6. Наслідки розірвання даного Договору, у тому числі його одностороннього розірвання, 
визначаються відповідно до умов цього Договору та чинного законодавства України. 

10. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ 
10.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх 
шляхом взаємних переговорів та консультацій. 
10.2. У разі недосягнення Сторонами згоди, спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку. 
10.3. Претензії відносно кількості (невідповідності кількості, вказаній на упаковці, тобто 
внутрішньотарних недостач) і якості (при виявленні пошкоджень, іншого роду відхилень від 
обумовленої в договорі якості товару), невідповідності найменуванню, вказаному в специфікації, 
виявлені після отримання товару, пред'являються Замовником протягом 3-х робочих днів з моменту 
його приймання. 
10.4. У претензії відбивається зміст і підстава її пред'явлення, кількість і вид товару відносно якого 
вона пред'являється. 
10.5. Усунення недоліків проводиться Постачальником протягом 10 календарних днів з дати 
отримання Постачальником претензії Замовника. В окремих випадках можливо за погодженням 
Сторін збільшення термінів, але не більше 30 календарних днів з дати отримання Постачальником 
претензії Замовника. 

11. АНТИКОРУПЦЇЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 
11.1. Сторони підтверджують, що під час виконання цього договору про закупівлю Сторони, а 
також їх афілійовані особи та працівники зобов'язуються: 
— дотримуватись чинного законодавства України та відповідних міжнародно-правових актів щодо 
запобігання, виявлення та протидії корупції, а також запобігання та протидії легалізації 
(відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом; 
— вживати всіх можливих заходів, які є необхідними та достатніми для запобігання, виявлення-і 
протидії корупції у своїй діяльності; 
— не пропонувати, не обіцяти, не надавати, не приймати пропозицій, обіцянок чи надання 
неправомірної вигоди (грошових коштів або іншого майна, переваг, пільг, послуг, нематеріальних 
активів, будь-якої іншої вигоди нематеріального чи негрошового характеру без законних на те 
підстав) прямо або опосередковано будь-яким особам / від будь-яких осіб за вчинення чи 
невчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання неправомірної вигоди (обіцянки 
неправомірної вигоди) від таких осіб. 



11.2. У разі отримання однією зі Сторін відомостей про вчинення особою / особами, визначеними у 
цьому договорі про закупівлю, заборонених до вчинення у цьому розділі дій, та/або відомостей, що 
відбулося або може відбутися корупційне правопорушення за участю вказаної особи / осіб, така 
Сторона має право направити іншій Стороні вимогу надати пояснення з цього приводу. 

12. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ 
12.1. Цей договір вступає в силу з дати підписання і діє до 31 грудня 2024 року. Закінчення строку 
(терміну) дії Договору не звільняє Сторони від виконання своїх обов'язків, які виникли під час дії 
Договору або у зв'язку із його виконанням. 
12.2. Дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення 
процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, 
визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки 
на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку. 

13. ПОРЯДОК ЗМІНИ УМОВ ДОГОВОРУ ПРО ЗАКУПІВЛЮ 
13.1. Зміни до договору про закупівлю можуть вноситись у випадках, зазначених у цьому договорі 
про закупівлю та оформляються у письмовій формі шляхом укладення відповідної додаткової угоди 
(угод) Сторонами. 
13.2. Пропозицію щодо внесення змін до договору про закупівлю може зробити кожна із Сторін 
договору про закупівлю шляхом направлення офіційного листа (пропозиції) іншій стороні в 
письмовій / електронній формі. 
Моментом належного повідомлення однієї Сторони іншу Сторону в розумінні умов цього договору 
є наступний робочий день після дня відправки повідомлення (електронного листа) відповідно до 
умов цього договору про закупівлю (далі — дата належного повідомлення). Дата належного 
повідомлення є датою фактичної обізнаності Сторони про факти, дії, події, зазначені в повідомленні 
(електронному листі). 
Сторони домовились, що роздруківка Стороною електронного повідомлення з електронної адреси, 
вказаної у реквізитах Сторони цього договору про закупівлю, є належним доказом повідомлення 
іншої Сторони згідно з умовами цього договору. 
У разі направлення листа в письмовій формі поштою, якщо поштовий лист повернено 
підприємством у зв'язку з посиланням на відсутність (вибуття) адресата, відмову від одержання, 
закінчення строку зберігання поштового відправлення тощо, вважається, що адресат (Сторона) 
повідомлений про зміст листа належним чином з дати, яка є третім календарним днем після дня 
отримання підприємством зв'язку адресата поштового листа. 
13.3. Пропозиція щодо внесення змін до договору про закупівлю має містити обґрунтування 
необхідності внесення таких змін і виражати намір особи, яка її зробила, вважати себе зобов'язаною 
у разі її прийняття. 
13.4. Сторона, що отримала пропозицію щодо внесення змін до договору про закупівлю, має 
протягом 20 робочих днів розглянути пропозицію та погодитись із нею чи надати аргументовану 
відмову. 
13.5. Зміна цього договору про закупівлю допускається лише за згодою сторін, якщо інше не 
встановлено цим договором про закупівлю або законом. Водночас цей договір про закупівлю може 
бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї із сторін у разі істотного порушення 
договору про закупівлю другою стороною та в інших випадках, встановлених цим договором про 
закупівлю або законом. 
13.6. Додаткові угоди та додатки до цього договору про закупівлю є його невід'ємною частиною і 
мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені в письмовій формі, підписані Сторонами та 
набирають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін. 
13.7. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність вказаних нею в цьому договорі 
про закупівлю реквізитів та зобов'язується своєчасно в письмовій формі повідомляти іншу 
Сторону про їх зміну, а в разі неповідомлення несе ризик настання пов'язаних із ним, 
несприятливих наслідків. Якщо зміни не стосуються істотних умов цього договору про закупівлю, 
Сторони можуть оформити такі зміни шляхом відповідного повідомлення одна одної в письмовій 
формі. 
13.8. У випадках, не передбачених дійсним договором про закупівлю, Сторони керуються чинним 
законодавством України. 



13.9. Жодна зі Сторін не має права передавати права та обов'язки за цим Договором третім особам 
без отримання письмової згоди другої Сторони. 
13.10. Договір викладений українською мовою в двох примірниках, які мають однакову юридичну 
силу, по одному для кожної зі Сторін. 

14. ІНШІ УМОВИ 
14.1. Замовник є неприбутковим некомерційним підприємством. Платник ПДВ. 
14.2. Постачальник є платником податку на загальних умовах. 
14.3. Істотними умовами договору про закупівлю є предмет (найменування, кількість, якість), ціна 
та строк дії договору. 
Інші умови договору про закупівлю істотними не є та можуть змінюватися відповідно до норм 
Господарського та Цивільного кодексів. 

14.4. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до 
виконання зобов'язань сторонами у повному обсязі, крім випадків: 

1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків 
Замовника. 

Сторони можуть внести зміни до договору про закупівлю у разі зменшення обсягів 
закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника, а також у випадку 
зменшення обсягу споживчої потреби товару. У такому випадку ціна договору про закупівлю 
зменшується залежно від зміни таких обсягів; 

2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни 
такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього 
внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за 
одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток 
збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни 
такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна 
призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення. 

Підставою для зміни ціни є письмове звернення Сторони Договору та коливання ціни на 
ринку. У разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору 
про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за 
одиницю товару, Постачальник письмово звертається до Замовника щодо зміни ціни за одиницю 
товару. Наявність факту коливання ціни такого товару на ринку підтверджується довідкою/ами 
або листом/ами (завіреними копіями цих довідки/ок або листа/ів) відповідних органів, установ, 
організацій, які уповноважені надавати відповідну інформацію щодо коливання ціни такого товару 
на ринку. До розрахунку ціни за одиницю товару приймається ціна щодо розміру ціни на товар на 
момент укладання Договору (з урахуванням внесених раніше змін до Договору про закупівлю) та на 
момент звернення до вказаних органів, установ, організацій, що підтверджує коливання (зміни) цін 
на ринку такого товару, що є предметом закупівлі за цим Договором; 

3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до 
збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. 

4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов'язань 
щодо передачі товару у разі виникнення документально підтверджених об'єктивних обставин, що 
спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування 
витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі 
про закупівлю. 

5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості 
(обсягу) та якості товарів, робіт і послуг). 

6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв'язку з зміною ставок податків і зборів та/або 
зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — пропорційно до зміни таких ставок та/або 
пільг з оподаткування, а також у зв'язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни 
податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. 

Сторони можуть внести зміни до Договору в разі зміни згідно із законодавством ставок 
податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни 
таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв 'язку із зміною системи оподаткування 
пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. Зміна 
ціни у зв'язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з 
оподаткування — пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у 



зв'язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження 
внаслідок зміни системи оподаткування. Може відбуватися як в бік збільшення, так і в бік 
зменшення, сума Договору може змінюватися залежно від таких змін без зміни обсягу закупівлі. 
Підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-
правові акти Держави; 

7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу 
споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Ріаїїз, 
АК.ОШ, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку 
"на добу наперед", що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про 
закупівлю порядку зміни ціни. 

Сторони можуть внести відповідні зміни в разі зміни регульованих цін (тарифів), при 
цьому підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-
правові акти відповідного уповноваженого органу або Держави щодо встановлення регульованих 
цін; 

8) зміни умов у зв'язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону, а саме 
дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури 
закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в 
початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на 
досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку. 

Ці зміни можуть бути внесені до закінчення терміну дії договору про закупівлю. 20 % 
будуть відраховуватись від початкової суми укладеного договору про закупівлю на момент 
укладення договору про закупівлю згідно з ціною переможця процедури закупівлі. 
14.5. Бюджетні зобов'язання виникають у Замовника при наявності бюджетних асигнувань. 
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Додаток №1 
До Договору № Л - О О Щ А Р Т 

від З О / с б ґ Ш С с Л 2024р. 
Специфікація 

№ 
3 
/ 
п 

Назва 
номенклатурної 
позиції предмета 

закупівлі 

Назва товару, 
згідно 

документів 
Постачальника 

Виробник Країна 
походження 

товару 

Один 
иця 

вимі 
РУ 

Кіль-
кість 

Ціна за 
одиницю, 
без ПДВ, 

грн. 

Ціна за 
одиницю, 
(з ПДВ), 

грн. 
1 2 3 4 5 6 7 8 9 
1. НС очищуючий 

розчин 
17400/31 НС 
очищуючий 
розчин 

Нипіап 
С т Ь Н 

Німеччина шт 8 1 626,00 1 739,82 

в 
2. НС розчинник 17400/11 НС 

розчинник 
Н и т а п 
С т Ь Н 

Німеччина шт 13 4 654,00 4 979,78 
64 

3. НС лізуючий 
реагент 
безцианідний 

17400/22 НС 
лізуючий реагент 
безцианідний 

Нитап 
С т Ь Н 

Німеччина шт 4 10 542,00 11 279,94 

ІЇ «9, 
4. НС контрольний 

розчин, 3 рівня 
17400/40 НС 
контрольний 
розчин, 3 рівня 

Нитап 
С т Ь Н 

Німеччина шт 2 12 551,00 13 429,57 

Разом без ЦІ 1В,грн. 140 780,00 
ПДВ, грн. 9 854,60 

Разом з ПДВ, грн 150 634,60 


